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See the notice on TED website

566701-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços técnicos de inspecção e ensaio – Durchführung von Prüfungen nach DGUV 
Vorschrift 3
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Norddeutscher Rundfunk
Correio eletrónico: e-vergaben@ndr.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Durchführung von Prüfungen nach DGUV Vorschrift 3
Descrição: Durchführung von Prüfungen nach DGUV Vorschrift 3
Identificador do procedimento: 5076bafb-c882-49ba-bac8-cbfe9e0b87ab
Identificador interno: E31_df_EU_04_2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71630000 Serviços técnicos de inspecção e ensaio
Classificação adicional (cpv): 50711000 Serviços de reparação e manutenção de 
equipamento eléctrico em edifícios, 71632000 Serviços técnicos de ensaio

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Eine ausführliche Auflistung aller Standorte entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen (Anlage 2 + Leistungsbeschreibung).

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6FDYY5D0D2M# (1) Die 
Kommunikation zwischen den Beteiligten und der Vergabestelle sowie Beantwortung von 
Fragen zu diesem Verfahren erfolgt ausschließlich über das Vergabeportal. Die Interessenten 
sind daher verpflichtet, regelmäßig im Postfach auf der Vergabeplattform nachzusehen, ob 
Nachrichten eingegangen sind. (2) Etwaige Fragen von Unternehmen sollten bis spätestens 8 
Tage vor Abgabefrist über das Vergabeportal übersendet werden. Der Auftraggeber behält 
sich vor, danach eingehende Anfragen nicht mehr zu beantworten. Fragen zu dem 
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Vergabeverfahren werden wegen der Gleichbehandlung der Bewerber nur in Textform und 
anonymisiert beantwortet.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Senderstandorte (Service Verbreitungssysteme, SVS) des Thementeams 
Senderbetrieb Südost-Niedersachen (TT SB SO-NDS)
Descrição: Der Norddeutsche Rundfunk (NDR) betreibt als Medienunternehmen im Bereich 
Fernsehen, Radio und Online eine Vielzahl elektrischer Geräte und Anlagen. Das Spektrum 
reicht von ein-fachen Bürolampen bis hin zu Studiokomplexen und Sendeanlagen. Diese 
elektrischen Betriebsmittel und Anlagen müssen entsprechend der 
Betriebssicherheitsverordnung und der DGUV Vorschrift 3 hinsichtlich ihrer elektrischen 
Betriebssicherheit geprüft werden. Dies umfasst die Erstprüfungen vor Inbetriebnahme, die 
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Wiederholungsprüfungen in Abhängigkeit von der jeweiligen Gefährdungsbeurteilung und 
spontane Prüfungen nach Fehlerfällen. Dabei ist hervorzuheben, dass aufgrund des 24x7 
Betriebs auch Prüfungen unter Spannung der Anlagen vorgenommen werden müssen. 
Weitere Angaben gem. LB
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71630000 Serviços técnicos de inspecção e ensaio
Classificação adicional (cpv): 50711000 Serviços de reparação e manutenção de 
equipamento eléctrico em edifícios, 71632000 Serviços técnicos de ensaio

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Eine ausführliche Auflistung aller Standorte entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen (Anlage 2 + Leistungsbeschreibung).

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit beträgt ein Jahr, zzgl. einer dreimaligen 
einseitig auszuübenden Option durch den Auftraggeber auf Verlängerung um jeweils ein Jahr. 
Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Nach Ablauf der geplanten Vertragslaufzeit wird die Leistung erneut 
ausgeschrieben.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Aufteilung gem. 
Vergabeunterlagen

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten fünf Jahren, mit 
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vergleichbarer Aufgabenstellung darzustellen. Die Darstel-lung soll alle relevanten 
Informationen wie Auftraggeber, An-sprechpartner, Kontaktdaten, Vertragslaufzeit und 
Kenndaten der Referenz enthalten. Die Vergabestelle behält sich vor, zu den ge-nannten 
Firmen und deren Mitarbeitern Kontakt aufzunehmen und die Ausführung der Leistungen zu 
hinterfragen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmensinfos (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Jahresumsatz des Unternehmens, jeweils getrennt für die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, ist in EUR anzugeben. Hierbei soll in Gesamtumsatz und 
Umsatz bezogen auf die ange-botene Leistung unterschieden werden. Die 
jahresdurchschnittliche Anzahl der Mitarbeiter*innen, die in den letzten 3 abgelaufenen 
Geschäftsjahren beschäftigt waren, ist anzugeben. Hierbei soll in das Tätigkeitsfeld der 
Mitarbei-ter*innen unterschieden werden (bspw. gegliedert nach Lohn-gruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungs-personal).

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmenspräsentation (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das Unternehmen des Bieters ist in einem Anhang 
darzustellen. Hierbei soll besonders auf die angebotene Leistungen eingegangen werden.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (Anforderungskatalog und technische 
Eignung des eingesetzten Personals) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Versicherungsbescheinigung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Mindestversicherungssumme bei Personen-, Sach- und allg. 
Vermögensschäden 3.000.000,00 EUR sowie Tätigkeitsschäden 100.000,00 EUR - jeweils 2-
fach jahresmaximiert sowie Schlüssel-versicherung über 250.000,00 EUR

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
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Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 29 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung innerhalb einer angemessenen Frist.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Projektsprache in Wort und Schrift ist 
deutsch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Gem. ZVB/NDR

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein Vertrag darf 
erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich 
die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an, - das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer(§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Norddeutscher Rundfunk
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Organização que recebe pedidos de participação: Norddeutscher Rundfunk
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5.1.
 
Lote: LOT-0002
Título: Senderstandorte (SVS) des Thementeams Senderbetrieb Nordwest-Niedersachsen 
und Bremen (TT SB NW-NDS/HB)
Descrição: Der Norddeutsche Rundfunk (NDR) betreibt als Medienunternehmen im Bereich 
Fernsehen, Radio und Online eine Vielzahl elektrischer Geräte und Anlagen. Das Spektrum 
reicht von ein-fachen Bürolampen bis hin zu Studiokomplexen und Sendeanlagen. Diese 
elektrischen Betriebsmittel und Anlagen müssen entsprechend der 
Betriebssicherheitsverordnung und der DGUV Vorschrift 3 hinsichtlich ihrer elektrischen 
Betriebssicherheit geprüft werden. Dies umfasst die Erstprüfungen vor Inbetriebnahme, die 
Wiederholungsprüfungen in Abhängigkeit von der jeweiligen Gefährdungsbeurteilung und 
spontane Prüfungen nach Fehlerfällen. Dabei ist hervorzuheben, dass aufgrund des 24x7 
Betriebs auch Prüfungen unter Spannung der Anlagen vorgenommen werden müssen. 
Weitere Angaben gem. LB
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71630000 Serviços técnicos de inspecção e ensaio
Classificação adicional (cpv): 50711000 Serviços de reparação e manutenção de 
equipamento eléctrico em edifícios, 71632000 Serviços técnicos de ensaio

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Eine ausführliche Auflistung aller Standorte entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen (Anlage 2 + Leistungsbeschreibung).

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit beträgt ein Jahr, zzgl. einer dreimaligen 
einseitig auszuübenden Option durch den Auftraggeber auf Verlängerung um jeweils ein Jahr. 
Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Nach Ablauf der geplanten Vertragslaufzeit wird die Leistung erneut 
ausgeschrieben.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Aufteilung gem. 
Vergabeunterlagen

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten fünf Jahren, mit 
vergleichbarer Aufgabenstellung darzustellen. Die Darstel-lung soll alle relevanten 
Informationen wie Auftraggeber, An-sprechpartner, Kontaktdaten, Vertragslaufzeit und 
Kenndaten der Referenz enthalten. Die Vergabestelle behält sich vor, zu den ge-nannten 
Firmen und deren Mitarbeitern Kontakt aufzunehmen und die Ausführung der Leistungen zu 
hinterfragen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmensinfos (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Jahresumsatz des Unternehmens, jeweils getrennt für die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, ist in EUR anzugeben. Hierbei soll in Gesamtumsatz und 
Umsatz bezogen auf die ange-botene Leistung unterschieden werden. Die 
jahresdurchschnittliche Anzahl der Mitarbeiter*innen, die in den letzten 3 abgelaufenen 
Geschäftsjahren beschäftigt waren, ist anzugeben. Hierbei soll in das Tätigkeitsfeld der 
Mitarbei-ter*innen unterschieden werden (bspw. gegliedert nach Lohn-gruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungs-personal).

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmenspräsentation (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das Unternehmen des Bieters ist in einem Anhang 
darzustellen. Hierbei soll besonders auf die angebotene Leistungen eingegangen werden.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (Anforderungskatalog und technische 
Eignung des eingesetzten Personals) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Versicherungsbescheinigung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Mindestversicherungssumme bei Personen-, Sach- und allg. 
Vermögensschäden 3.000.000,00 EUR sowie Tätigkeitsschäden 100.000,00 EUR - jeweils 2-
fach jahresmaximiert sowie Schlüssel-versicherung über 250.000,00 EUR

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
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5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 29 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung innerhalb einer angemessenen Frist.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Projektsprache in Wort und Schrift ist 
deutsch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Gem. ZVB/NDR

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein Vertrag darf 
erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich 
die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an, - das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer(§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
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oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Norddeutscher Rundfunk
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Organização que recebe pedidos de participação: Norddeutscher Rundfunk

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Senderstandorte (SVS) der Thementeams Senderbetrieb Hamburg und Mecklenburg-
Vorpommern (TT SB HH/MV) sowie Senderbetrieb Schleswig-Holstein (TT SB SH)
Descrição: Der Norddeutsche Rundfunk (NDR) betreibt als Medienunternehmen im Bereich 
Fernsehen, Radio und Online eine Vielzahl elektrischer Geräte und Anlagen. Das Spektrum 
reicht von ein-fachen Bürolampen bis hin zu Studiokomplexen und Sendeanlagen. Diese 
elektrischen Betriebsmittel und Anlagen müssen entsprechend der 
Betriebssicherheitsverordnung und der DGUV Vorschrift 3 hinsichtlich ihrer elektrischen 
Betriebssicherheit geprüft werden. Dies umfasst die Erstprüfungen vor Inbetriebnahme, die 
Wiederholungsprüfungen in Abhängigkeit von der jeweiligen Gefährdungsbeurteilung und 
spontane Prüfungen nach Fehlerfällen. Dabei ist hervorzuheben, dass aufgrund des 24x7 
Betriebs auch Prüfungen unter Spannung der Anlagen vorgenommen werden müssen. 
Weitere Angaben gem. LB
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71630000 Serviços técnicos de inspecção e ensaio
Classificação adicional (cpv): 50711000 Serviços de reparação e manutenção de 
equipamento eléctrico em edifícios, 71632000 Serviços técnicos de ensaio

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Eine ausführliche Auflistung aller Standorte entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen (Anlage 2 + Leistungsbeschreibung).

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit beträgt ein Jahr, zzgl. einer dreimaligen 
einseitig auszuübenden Option durch den Auftraggeber auf Verlängerung um jeweils ein Jahr. 
Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
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Descrição: Nach Ablauf der geplanten Vertragslaufzeit wird die Leistung erneut 
ausgeschrieben.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten fünf Jahren, mit 
vergleichbarer Aufgabenstellung darzustellen. Die Darstel-lung soll alle relevanten 
Informationen wie Auftraggeber, An-sprechpartner, Kontaktdaten, Vertragslaufzeit und 
Kenndaten der Referenz enthalten. Die Vergabestelle behält sich vor, zu den ge-nannten 
Firmen und deren Mitarbeitern Kontakt aufzunehmen und die Ausführung der Leistungen zu 
hinterfragen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmensinfos (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Jahresumsatz des Unternehmens, jeweils getrennt für die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, ist in EUR anzugeben. Hierbei soll in Gesamtumsatz und 
Umsatz bezogen auf die ange-botene Leistung unterschieden werden. Die 
jahresdurchschnittliche Anzahl der Mitarbeiter*innen, die in den letzten 3 abgelaufenen 
Geschäftsjahren beschäftigt waren, ist anzugeben. Hierbei soll in das Tätigkeitsfeld der 
Mitarbei-ter*innen unterschieden werden (bspw. gegliedert nach Lohn-gruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungs-personal).

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmenspräsentation (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das Unternehmen des Bieters ist in einem Anhang 
darzustellen. Hierbei soll besonders auf die angebotene Leistungen eingegangen werden.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (Anforderungskatalog und technische 
Eignung des eingesetzten Personals) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Versicherungsbescheinigung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Mindestversicherungssumme bei Personen-, Sach- und allg. 
Vermögensschäden 3.000.000,00 EUR sowie Tätigkeitsschäden 100.000,00 EUR - jeweils 2-
fach jahresmaximiert sowie Schlüssel-versicherung über 250.000,00 EUR

5.1.11.  Documentos do concurso
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Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 29 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung innerhalb einer angemessenen Frist.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Projektsprache in Wort und Schrift ist 
deutsch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Gem. ZVB/NDR

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein Vertrag darf 
erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich 
die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an, - das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer(§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
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Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Norddeutscher Rundfunk
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Organização que recebe pedidos de participação: Norddeutscher Rundfunk

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Studiostandorte des NDR in Hamburg
Descrição: Der Norddeutsche Rundfunk (NDR) betreibt als Medienunternehmen im Bereich 
Fernsehen, Radio und Online eine Vielzahl elektrischer Geräte und Anlagen. Das Spektrum 
reicht von ein-fachen Bürolampen bis hin zu Studiokomplexen und Sendeanlagen. Diese 
elektrischen Betriebsmittel und Anlagen müssen entsprechend der 
Betriebssicherheitsverordnung und der DGUV Vorschrift 3 hinsichtlich ihrer elektrischen 
Betriebssicherheit geprüft werden. Dies umfasst die Erstprüfungen vor Inbetriebnahme, die 
Wiederholungsprüfungen in Abhängigkeit von der jeweiligen Gefährdungsbeurteilung und 
spontane Prüfungen nach Fehlerfällen. Dabei ist hervorzuheben, dass aufgrund des 24x7 
Betriebs auch Prüfungen unter Spannung der Anlagen vorgenommen werden müssen. 
Weitere Angaben gem. LB
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71630000 Serviços técnicos de inspecção e ensaio
Classificação adicional (cpv): 50711000 Serviços de reparação e manutenção de 
equipamento eléctrico em edifícios, 71632000 Serviços técnicos de ensaio

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Eine ausführliche Auflistung aller Standorte entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen (Anlage 2 + Leistungsbeschreibung).

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
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Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit beträgt ein Jahr, zzgl. einer dreimaligen 
einseitig auszuübenden Option durch den Auftraggeber auf Verlängerung um jeweils ein Jahr. 
Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Nach Ablauf der geplanten Vertragslaufzeit wird die Leistung erneut 
ausgeschrieben.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten fünf Jahren, mit 
vergleichbarer Aufgabenstellung darzustellen. Die Darstel-lung soll alle relevanten 
Informationen wie Auftraggeber, An-sprechpartner, Kontaktdaten, Vertragslaufzeit und 
Kenndaten der Referenz enthalten. Die Vergabestelle behält sich vor, zu den ge-nannten 
Firmen und deren Mitarbeitern Kontakt aufzunehmen und die Ausführung der Leistungen zu 
hinterfragen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmensinfos (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Jahresumsatz des Unternehmens, jeweils getrennt für die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, ist in EUR anzugeben. Hierbei soll in Gesamtumsatz und 
Umsatz bezogen auf die ange-botene Leistung unterschieden werden. Die 
jahresdurchschnittliche Anzahl der Mitarbeiter*innen, die in den letzten 3 abgelaufenen 
Geschäftsjahren beschäftigt waren, ist anzugeben. Hierbei soll in das Tätigkeitsfeld der 
Mitarbei-ter*innen unterschieden werden (bspw. gegliedert nach Lohn-gruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungs-personal).

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung - Unternehmenspräsentation (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das Unternehmen des Bieters ist in einem Anhang 
darzustellen. Hierbei soll besonders auf die angebotene Leistungen eingegangen werden.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (Anforderungskatalog und technische 
Eignung des eingesetzten Personals) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
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Descrição do critério de seleção: Versicherungsbescheinigung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Mindestversicherungssumme bei Personen-, Sach- und allg. 
Vermögensschäden 3.000.000,00 EUR sowie Tätigkeitsschäden 100.000,00 EUR - jeweils 2-
fach jahresmaximiert sowie Schlüssel-versicherung über 250.000,00 EUR

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 07/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 29 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung innerhalb einer angemessenen Frist.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Projektsprache in Wort und Schrift ist 
deutsch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Gem. ZVB/NDR

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein Vertrag darf 
erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB geschlossen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M/documents
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https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6FDYY5D0D2M
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werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich 
die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an, - das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer(§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Norddeutscher Rundfunk
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Organização que recebe pedidos de participação: Norddeutscher Rundfunk

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Norddeutscher Rundfunk
Número de registo: DE 1185 09 776
Endereço postal: Rothenbaumchaussee 132-134
Cidade: Hamburg
Código postal: 20149
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: e-vergaben@ndr.de
Telefone: +49 0
Fax: +49 0
Endereço Internet: https://www.ndr.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Número de registo: t:040428231690
Endereço postal: Adolphsplatz 3-5
Cidade: Hamburg
Código postal: 20457
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)

mailto:e-vergaben@ndr.de
https://www.ndr.de/
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País: Alemanha
Ponto de contacto: t:040428231690
Correio eletrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefone: +49 4042823-1690
Endereço Internet: https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Número de registo: t:040428231690
Endereço postal: Adolphsplatz 3-5
Cidade: Hamburg
Código postal: 20457
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefone: +49 4042823-1690
Endereço Internet: https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a9b30556-67d7-4006-b5ed-9d6738fa7ae7  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/08/2026 10:27:41 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 566701-2026
N.º de edição do JO S: 157/2026
Data de publicação: 17/08/2026
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